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Introduction
Congratulations on the purchase of your new device.

You have selected a high-quality product. The oper-
ating instructions are part of this product. They con-
tain important information about safety, usage and 
disposal. Before using the product, please familiarise 
yourself with all operating and safety instructions. 
Use the product only as described and for the range 
of applications specified. Retain these instructions for 
future reference. Please also pass these operating 
instructions on to any future owner.

Intended use

The car cradle is an information electronics device 
and is used for holding mobile phones (and other 
5 V devices with a USB connection) in the car and 
charging them at the same time. The car USB adapter 
is only intended for vehicles with a cigarette lighter 
whose negative pole is connected to earth. 
Any other use is considered to be improper, and can 
result in damage and injuries. Claims of any kind for 
damage resulting from improper use or unauthorised 
modifications will not be considered. This product is 
for private use only, and is not intended for commer-
cial use.
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Notes on trademarks

USB is a registered trademark of USB Implementers 
Forum, Inc.

All other names and products may be trademarks or 
registered trademarks of their respective owner.

Warnings and symbols used

The following warnings are used in these operating 
instructions, on the packaging and on the appliance 
(where applicable):

 DANGER

A warning at this hazard level indicates a 
hazardous situation.
Failure to avoid this hazardous situation will result 
in serious injuries or death.

 ► Follow the instructions on this warning label to 
avoid the risk of death or serious injuries.
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 WARNING

A warning at this hazard level indicates a 
potentially  hazardous situation.
Failure to avoid this hazardous situation could result 
in serious injuries or death.

► Follow the instructions on this warning label to 
avoid the risk of death or serious injuries.

 CAUTION

A warning at this hazard level indicates a 
potentially  hazardous situation.
Failure to avoid this hazardous situation could result 
in injuries.

 ► Follow the instructions on this warning label to 
prevent injuries.
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ATTENTION

A warning at this hazard level indicates a 
risk of property damage.
Failure to avoid this situation could result in proper-
ty damage.

 ► Follow the instructions in this warning notice to 
prevent property damage.

NOTE

 ► A note provides additional information to help 
you handle the product.

The E marking is a test mark for the labelling 
of components requiring approval in motor 
vehicles and states that the necessary tests 

have been carried out and that an ECE component 
approval has been issued.  
The letters “xx” are placeholders and stand for the 
country where the licence was issued.
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Safety information
 ■ Check the device for visible external damage  
before use. Do not use a device that has been 
damaged or dropped.

 ■ To avoid possible risks, arrange for damaged cables 
or connectors to be exchanged by an authorised 
specialist or the Customer Service Department.

 ■ This appliance may be used by children aged 8 
over and by persons with reduced physical, senso-
ry or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge, provided that they are under supervi-
sion or have been told how to use of the appliance 
safely and are aware of the potential risks. Chil-
dren must not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance tasks must not be carried out 
by children unless they are supervised.

 DANGER

 ► Packaging materials (such as plastic film or  
rigid foam) may not be used as playthings. 
There is a risk of suffocation!

 ► The packaging material is not a toy!
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 ■ Never open the device, and never carry out any 
repairs yourself.

 ■ Do not allow any liquids or moisture to get into  
the device.

 ■ Never subject the device to extreme heat or humid-
ity. This applies especially to storage in a car. High 
temperatures occur in the car interior and the glove 
compartment if the car is stationary for extended 
periods in hot weather with direct sunlight. Remove 
electrical and electronic devices from the vehicle.

 ■  WARNING When fitting the cradle, ensure 
that it does not get in the way of steering, braking 
or the deployment of other vehicle systems (such 
as airbags) and does not restrict your field of view 
when driving.

 ■  WARNING Do not place the car cradle in 
or near the airbag deployment area, as the cradle 
could be flung through the vehicle interior in the 
event of airbag deployment, which could cause 
serious injuries.

 ■ Ensure that the cradle is not installed in a location 
in which you could come into contact with it in the 
event of an accident or collision.
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 ■ Please also pay attention to your mobile phone/
equipment operating instructions.

 ■ If you notice a burning smell or smoke coming from 
your car USB adapter, disconnect it from the ciga-
rette lighter immediately.

 ■  WARNING Under no circumstances should 
the smoke be inhaled as this could be harmful to 
your health.

 ■ All of the applicable laws in your location must be 
observed. Your hands must always be free to oper-
ate the vehicle safely when you are driving. Traffic 
safety must always take priority whilst driving. Use 
this cradle only if no hazard is likely to occur in any 
driving situation.
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Operating components
1  Lever

2  Hook

3  Cut-outs

4  Screw ring

5  Ball joint socket

6  Car cradle fixer grips

7  PRESS button

8  Supports of the car cradle

9  Ball joint

0  Car USB adapter

q  Pull ring

w  USB type C socket

e  Operating LED

r  USB type A socket

t  Charging cable

z Micro USB plug

u  USB type C plug (micro USB to USB type C)

i  Operating instructions (symbol)
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Technical details

Model TKHU 2 A2

Input voltage/current 12/24 V  (direct 
current), 2 A

Output voltage/current 
USB-A

5 V  (direct current), 
2.1 A*

Output voltage/current 
USB-C

5 V  (direct current), 
3 A*

Distance between 
cradle fixer grips approx. 5.0–9.0 cm

Dimensions (Cradle 
without vent clip)

approx.  
11.2 x 6.8 x 5.4 cm

Weight (Cradle with 
vent clip) approx. 91 g

Dimensions  
(car USB adapter)

approx.  
5.9 x 3.5 x 3.1 cm

Weight  
(car USB adapter) approx. 20 g

Operating temperature 15°C to 35°C
Storage temperature 0°C to 55°C
Relative humidity ≤ 75% (no condensation)

* When both USB connections w/r are being used 
simultaneously, the total power consumption of the 
connected devices may not exceed 3 A.
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This mark confirms that the product 
complies with the product safety require-
ments applicable in the UK.

Notes on the EU Declaration  
of  Conformity

This device complies with the basic require-
ments and other relevant provisions of the 
EMC Directive 2014/30/EU, UN Directive 

R10 and RoHS Directive 2011/65/EU.

The complete EU Declaration of Conformity is availa-
ble from the importer.

Check package contents
Before using the device for the first time, check the 
package content to ensure that it is complete and free 
of visible damage (see figs. A and B). If any items are 
missing or damaged as a result of defective packag-
ing or transportation, contact the service hotline (see 
section Service). Remove all parts from the packag-
ing, and then remove all packaging material and any 
protective films or similar from the device.

 ▯ Car cradle with vent clip (consisting of two parts)
 ▯ Car USB adapter 0
 ▯ Charging cable t



GB│IE │NI  │ 13 ■TKHU 2 A2

 ▯ These operating instructions i

Handling and use

Fitting the car cradle

 ♦ Unscrew the screw ring 4 anticlockwise from the 
car cradle.

 ♦ Place the screw ring 4 over the ball joint 9 and 
press the ball joint 9 into the ball joint socket 5 
(see fig. C).

 ♦ Screw the screw ring 4 clockwise onto the ball 
joint socket 5 until tight

Fitting the vent clip

 ♦ Pull the lever 1 towards the car cradle and hold it 
in place.

 ♦ Guide the hook 2 between two ventilation slots 
and hook it onto a ventilation slot.

 ♦ Release the lever 1 slowly and, at the same time, 
place the two cut-outs 3 onto a ventilation slot.

 ♦ Align the car cradle so that the two arms of the vent 
clip rest on the fitting. You can use the 360° rotating 
ball joint 9 to adjust the car cradle horizontally 
and vertically to suit your requirements. Loosen the 
screw ring 4 a little to make it easier to adjust the 
ball joint 9.
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 ♦ To remove the car cradle, pull the lever 1 towards 
the car cradle and hold it in place.

 ♦ Unhook the hook 2 and pull it through the ventila-
tion slots.

Inserting your mobile phone into the  
car cradle

 ♦ Back  Press the PRESS button 7 on the rear of 
the device and the fixer grips 6 of the 
car cradle automatically move outwards.

 ♦ Place your mobile phone on the supports 8 of the 
car cradle.

 ♦ Push the car cradle fixer grips 6 inwards until the 
mobile phone is held firmly in place.

 ♦ Press the PRESS button 7 to remove the mobile 
phone from the car cradle.

Charging the mobile phone

 ♦ Connect the car USB adapter 0 to your vehicle’s 
on-board power supply (cigarette lighter). The  
operating LED e lights up white to indicate that 
the car USB adapter 0 is ready for use. It is  
possible that the ignition has to be switched on  
first depending on the vehicle type.
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 ♦ Connect the charging cable t to the USB type 
A socket r on the car USB adapter 0 and the 
mobile phone. To use the USB type C plug u, 
connect this to the micro USB plug z. Charging 
starts immediately and is indicated on the mobile 
phone display.

NOTE

 ♦ To use the USB type C socket w you will need 
an appropriate cable, which is not supplied. 
Contact your local electronics dealer.

 ♦ After charging, remove the car USB adapter 0 
from the cigarette lighter by pulling on the pull  
ring q.

ATTENTION

 ► In vehicles in which the cigarette lighter also 
works with the ignition switched off, the device 
must be disconnected from the cigarette lighter 
after use. Otherwise, the vehicle battery may be 
discharged over a long period of time, since the 
device also uses power when it is idle.
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Troubleshooting
A connected device will not charge (the white 
operating LED e does not light up).

 ♦ No connection to the car’s cigarette lighter socket. 
Check the connection.

 ♦ Depending on the vehicle type, it is possible that 
the ignition has to be switched on first.

The white operating LED e goes out after a 
device has been connected

 ♦ The car USB adapter 0 is overloaded and will no 
longer charge attached devices. The internal over-
current protection has been triggered. Disconnect  
all connected devices from the car USB adapter 0.  
The white operating LED e lights up immediately 
and the car USB adapter 0 is ready for use again.

NOTE

 ► If you cannot solve the problem with the suggest-
ed solutions, please contact the Service Hotline 
(see section Service).
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Cleaning and maintenance

 CAUTION

 ► Always disconnect the device from the cigarette 
lighter during cleaning and when it is not being 
used.

 ■ When necessary, clean the device with a soft cloth. 
Check the condition of the device at regular inter-
vals. Do not continue to use the device if you notice 
any damage.

Storage when not in use

 CAUTION

 ► The temperatures inside the vehicle can reach  
extreme values in summer and winter. Prevent heat 
damage: do not leave the device in the vehicle.

 ■ Store the device somewhere clean, dry, free of dust 
and out of direct sunlight.
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Disposal

Disposal of the appliance

 The adjacent symbol of a crossed-out dustbin 
means that this appliance is subject to 
Directive 2012/19/EU. This directive states 
that this appliance may 

not be disposed of in the normal household waste at 
the end of its useful life, but must be taken to specially 
set-up collection locations, recycling depots or dispos-
al companies. 
The disposal is free of charge for the user. 
Protect the  environment and dispose of this 
appliance properly.
If your old appliance has stored any personal data, 
you are responsible for deleting it yourself before 
returning it.

 Your local community or municipal authorities 
can provide information on how to dispose of 
the worn-out product.
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Disposal of the packaging

The packaging materials have been selected 
for their environmental friendliness and ease 
of disposal and are therefore recyclable. 

Dispose of packaging materials that are no longer 
needed in accordance with applicable local 
regulations.

 Dispose of the packaging in an environment-
ally friendly manner. Note the labelling on the 
packaging and separate the packaging 

material components for disposal, if necessary. 
The packaging material is labelled with abbreviations 
(a) and numbers (b) with the following meanings: 
1–7:  plastics, 20–22: paper and cardboard, 
 80–98:  composites.
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Kompernass  Handels  GmbH  
warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the 
date of purchase. If this product has any faults, you, 
the buyer, have certain statutory rights. Your statutory 
rights are not restricted in any way by the warranty 
described below.

Warranty conditions
The warranty period starts on the date of purchase. 
Please keep your receipt in a safe place. This will be 
required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within 
three years of the date of purchase of the product, 
we will either repair or replace the product for you 
or refund the purchase price (at our discretion). This 
warranty service requires that you present the defec-
tive appliance and the proof of purchase (receipt) 
within the three-year warranty period, along with a 
brief written description of the fault and of when it 
occurred.

If the defect is covered by the warranty, your product 
will either be repaired or replaced by us. The repair 
or replacement of a product does not signify the 
beginning of a new warranty period.
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Warranty period and statutory claims for 
defects
The warranty period is not prolonged by repairs 
effected under the warranty. This also applies to 
replaced and repaired components. Any damage 
and defects present at the time of purchase must 
be reported immediately after unpacking. Repairs 
carried out after expiry of the warranty period shall 
be subject to a fee.

Scope of the warranty
This appliance has been manufactured in accordance 
with strict quality guidelines and inspected meticulous-
ly prior to delivery.

The warranty covers material faults or production 
faults. The warranty does not extend to product parts 
subject to normal wear and tear or to fragile parts 
which could be considered as consumable parts such 
as switches, batteries or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been 
damaged, improperly used or improperly maintained. 
The directions in the operating instructions for the 
product regarding proper use of the product are 
to be strictly followed. Uses and actions that are 
discouraged in the operating instructions or which are 
warned against must be avoided.
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This product is intended solely for private use and 
not for commercial purposes. The warranty shall be 
deemed void in cases of misuse or improper han-
dling, use of force and modifications / repairs which 
have not been carried out by one of our authorised 
Service centres.

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please ob-
serve the following instructions:

 ■ Please have the till receipt and the item number 
(IAN) 452238_2310  available as proof of pur-
chase.

 ■ You will find the item number on the type plate 
on the product, an engraving on the product, on 
the front page of the operating instructions (below 
left) or on the sticker on the rear or bottom of the 
product.

 ■ If functional or other defects occur, please contact 
the service department listed either by telephone 
or by e-mail.

 ■ You can return a defective product to us free of 
charge to the service address that will be provided 
to you. Ensure that you enclose the proof of pur-
chase (till receipt) and information about what the 
defect is and when it occurred.
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 You can download these instructions 
along with many other manuals, 
product videos and installation software 
at www.lidl-service.com.

 This QR code will take you  
directly to the Lidl service page 

(www.lidl-service.com) where you can open your 
operating instructions by entering the item number 
(IAN) 452238_2310.

Service

 Service Great Britain 
Tel.: 0800 404 7657 
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

 Service Ireland 
Tel.: 1800 101010 
E-Mail: kompernass@lidl.ie

IAN 452238_2310
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Importer

Please note that the following address is not the ser-
vice address. Please use the service address provided 
in the operating instructions.

For EU market

  KOMPERNASS HANDELS GMBH 
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM 
GERMANY 
www.kompernass.com

For GB market

Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU
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Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw  
nieuwe apparaat.

U hebt hiermee gekozen voor een hoogwaardig 
product. De gebruiksaanwijzing maakt deel uit van dit 
product. Deze bevat belangrijke aanwijzingen voor 
veiligheid, gebruik en afvoer. Lees alle bedienings- 
en veiligheidsvoorschriften voordat u het product in 
gebruik neemt. Gebruik het product uitsluitend op 
de voorgeschreven wijze en voor de aangegeven 
doeleinden. Berg deze gebruiksaanwijzing zorgvul-
dig op. Geef alle documenten mee als u het product 
overdraagt aan een derde.

Gebruik in overeenstemming met 
 bestemming

De autohouder is een apparaat uit de informatie-elek-
tronica dat dient voor het bevestigen en gelijktijdig 
opladen van mobiele telefoons (en andere 5 V-
apparaten met USB-aansluiting) in de auto. De auto/
USB-adapter is alleen geschikt voor voertuigen met 
een sigarettenaansteker waarvan de negatieve pool 
aan massa ligt.

Elk ander of verdergaand gebruik geldt als niet in 
overeenstemming met de bestemming en kan resulteren 
in beschadigingen en verwondingen. 
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Aanspraken in welke vorm dan ook vanwege beschadi-
gingen voortvloeiend uit gebruik dat niet in overeenstem-
ming is met de bestemming of eigenmachtige modifica-
ties, zijn uitgesloten. Dit product is uitsluitend bestemd 
voor privégebruik en niet voor bedrijfsmatig gebruik.

Informatie over handelsmerken

USB is een wettig gedeponeerd handelsmerk van 
USB Implementers Forum, Inc.

Alle overige namen en producten kunnen handels-
merken of gedeponeerde handelsmerken van hun 
respectieve eigenaren zijn.

Gebruikte waarschuwingen en 
 pictogrammen

In deze gebruiksaanwijzing, op de verpakking en op 
het apparaat worden de volgende waarschuwingen 
gebruikt (indien van toepassing):

 GEVAAR

Een waarschuwing van dit gevaarniveau 
duidt op een  gevaarlijke situatie.
Als de gevaarlijke situatie niet wordt vermeden, zal 
dit ernstig letsel of de dood tot gevolg hebben.

 ► Neem de aanwijzingen in deze waarschuwing in 
acht om risico op letsel of de dood te voorkomen.
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 WAARSCHUWING

Een waarschuwing van dit gevaarni-
veau duidt op een mogelijk gevaarlijke 
situatie.
Als de gevaarlijke situatie niet wordt vermeden, kan 
dit ernstig letsel of de dood tot gevolg hebben.

 ► Neem de aanwijzingen in deze waarschuwing in 
acht om risico op letsel of de dood te voorkomen.

 VOORZICHTIG

Een waarschuwing van dit gevaarni-
veau duidt op een mogelijk gevaarlijke 
situatie.
Als de gevaarlijke situatie niet wordt vermeden, kan 
dit letsel tot gevolg hebben.

 ► Neem de aanwijzingen in deze waarschuwing in 
acht om letsel te voorkomen.
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OPGELET

Een waarschuwing van dit gevaarniveau 
duidt op mogelijke materiële schade.
Als de situatie niet wordt vermeden, kan dit materië-
le schade tot gevolg hebben.

 ► Neem de aanwijzingen in deze waarschuwing in 
acht om materiële schade te voorkomen.

OPMERKING

 ► Een opmerking bevat extra informatie voor 
eenvoudiger gebruik van het product.

De E-markering is een keurmerk waarmee 
onderdelen van motorvoertuigen worden 
aangeduid waarvoor een vergunning vereist 

is; de markering geeft aan dat de vereiste keuringen 
zijn uitgevoerd en dat een ECE-typegoedkeuring is 
verleend. De letters “xx” zijn plaatsvervangers en 
staan voor de landcode van het land waar de goed-
keuring is afgegeven.
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Veiligheidsvoorschriften
 ■ Controleer het apparaat vóór gebruik op zichtbare 
schade aan de buitenzijde. Gebruik geen appa-
raat dat beschadigd of gevallen is.

 ■ Laat beschadigde snoeren of aansluitingen onmid-
dellijk door geautoriseerd en vakkundig personeel 
of door de klantenservice vervangen om gevaar te 
voorkomen.

 ■ Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen 
vanaf 8 jaar alsmede door personen met vermin-
derde fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens 
of gebrek aan ervaring en kennis, mits ze onder 
toezicht staan of over het veilige gebruik van het 
apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit resulteren-
de gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het 
apparaat spelen. Kinderen mogen geen reiniging 
en gebruikersonderhoud zonder toezicht uitvoeren.

 GEVAAR

 ► Het verpakkingsmateriaal (bijv. folie en piep-
schuim) mag niet worden gebruikt om mee te 
spelen. Er bestaat verstikkingsgevaar!

 ► Het verpakkingsmateriaal is geen speelgoed!
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 ■ Open nooit het apparaat en voer er geen repara-
ties aan uit.

 ■ Bescherm het apparaat tegen vocht en het binnen-
dringen van vloeistoffen.

 ■ Stel het apparaat nooit bloot aan extreme hitte of 
een hoge luchtvochtigheid. Dit geldt met name bij 
het opbergen in een auto. Als een auto langere tijd 
stilstaat bij warm weer met rechtstreeks zonlicht, 
ontstaan er hoge temperaturen in de auto en in het 
handschoenenvak. Haal elektrische en elektroni-
sche apparaten uit het voertuig.

 ■  WAARSCHUWING Zorg er bij de montage 
van de houder voor dat deze geen belemmering 
vormt bij het sturen, remmen of voor de inzetbaar-
heid van andere bedrijfssystemen van het voertuig 
(bijv. airbags), of dat deze uw zicht tijdens het 
rijden beperkt.

 ■  WAARSCHUWING Plaats de autohouder 
niet binnen het uitvouwbereik van de airbag of in de 
buurt ervan, omdat de houder bij activering van de 
airbag door de binnenruimte van het voertuig kan 
worden geslingerd en ernstig letsel kan veroorzaken.

 ■ Let erop dat de houder niet zodanig wordt gemon-
teerd dat u er bij een ongeval of botsing mee in 
aanraking kunt komen.
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 ■ Neem ook de gebruiksaanwijzing van uw mobiele 
telefoon/eindapparaat in acht.

 ■ Haal de stekker van de auto/USB-adapter onmid-
dellijk uit de sigarettenaansteker wanneer u bij 
het apparaat een brandgeur of rookontwikkeling 
constateert.

 ■  WAARSCHUWING De rook mag in geen 
geval worden ingeademd, omdat die schadelijk is 
voor de gezondheid.

 ■ Neem alle plaatselijk geldende wetten in acht.  
De handen moeten onder het autorijden altijd voor 
de bediening van de auto beschikbaar zijn. De 
verkeersveiligheid heeft onder het rijden altijd voor-
rang. Gebruik deze houder uitsluitend wanneer 
er geen gevaar in welke rijsituatie dan ook kan 
ontstaan.
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Bedieningselementen
1  Hendel

2  Haak

3  Uitsparingen

4  Schroefring

5  Kogelscharnier-houder

6  Houderklemmen van de autohouder

7  Toets PRESS

8  Steunen van de autohouder

9  Kogelscharnier

0  Auto/USB-adapter

q  Bevestigingsbeugel

w  USB-aansluiting type C

e  Bedrijfs-LED

r  USB-aansluiting type A

t  Oplaadkabel

z Micro-USB-stekker

u  USB-type C-stekker (Micro-USB naar USB type C)

i  Gebruiksaanwijzing (pictogram)
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Technische gegevens

Model TKHU 2 A2

Ingangsspann-
ning/-stroom

12 /24 V   
(gelijkstroom), 2 A

Uitgangsspan-
ning/-stroom USB-A

5 V  (gelijkstroom), 
2,1A*

Uitgangsspan-
ning/-stroom USB-C

5 V  (gelijkstroom), 
3 A*

Afstand houderklemmen ca. 5,0 - 9,0 cm

Afmetingen  
(houder zonder  
ventilatiesleufklem)

ca. 11,2 x 6,8 x 5,4 cm

Gewicht (houder met 
ventilatiesleufklem)

ca. 91 g

Afmetingen (auto/
USB-adapter)

ca. 5,9 x 3,5 x 3,1 cm

Gewicht (auto/
USB-adapter)

ca. 20 g

Bedrijfstemperatuur 15 °C tot 35 °C

Opslagtemperatuur 0 °C tot 55 °C

Luchtvochtigheid
≤ 75%  

(geen condensatie)
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*  Bij gelijktijdig gebruik van beide USB-aansluitingen 
w/r mag de totale stroomopname van de aange-
sloten apparaten niet hoger zijn dan 3 A.

Dit teken bevestigt dat het product voldoet 
aan de britse productveiligheidseisen.

Opmerkingen over de  
EU-conformiteitsverklaring

Dit apparaat is in overeenstemming met  
de fundamentele eisen en de andere relevante 
voorschriften van de EMC-richtlijn 2014/30/EU, 

de UN-regeling R10 en de RoHS-richtlijn 2011/65/EU.

De volledige EU-conformiteitsverklaring is verkrijgbaar 
bij de importeur.

Inhoud van het pakket controleren
Controleer voorafgaand aan ingebruikname of 
de levering compleet is en geen zichtbare schade 
heeft (zie afb. A en B). Neem contact op met de 
service-hotline (zie het hoofdstuk Service) als het 
pakket niet compleet is, of als er sprake is van schade 
door gebrekkige verpakking of transport. Haal alle 
onderdelen uit de verpakking en verwijder al het 
verpakkingsmateriaal en eventuele bescherm folie en 
dergelijke van het apparaat.
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 ▯ Autohouder met ventilatiesleufklem  
(samengesteld uit twee delen)

 ▯ Auto/USB-adapter 0
 ▯ Oplaadkabel t
 ▯ Deze gebruiksaanwijzing i

Bediening en gebruik

Autohouder monteren

 ♦ Schroef de schroefring 4 tegen de wijzers van de 
klok in van de autohouder af.

 ♦ Leg de schroefring 4 over het kogelscharnier 9 
en druk het kogelscharnier 9 in de kogelschar-
nier-houder 5 (zie afb. C).

 ♦ Schroef de schroefring 4 rechtsom vast in de 
kogelscharnier-houder 5.

Ventilatiesleufklem monteren

 ♦ Trek de hendel 1 in de richting van de autohouder 
en houdt hem aangetrokken.

 ♦ Steek de haak 2 tussen twee ventilatiesleuven 
door en haak hem in een ventilatiesleuf.

 ♦ Laat de hendel 1 langzaam los en steek daarbij 
de beide uitsparingen 3 op een ventilatiesleuf.



■ 38 │ NL│BE TKHU 2 A1

 ♦ Positioneer de autohouder zodanig, dat de beide 
armen van de ventilatiesleufklem op het dashboard 
liggen. Met het 360° draaibare kogelscharnier 9 
kunt u de autohouder in horizontale en verticale 
richting aanpassen aan uw behoeften. Draai de 
schroefring 4 een beetje los om het kogelschar-
nier 9 vlotter te kunnen verstellen.

 ♦ Om de autohouder te verwijderen, trekt u de  
hendel 1 in de richting van de autohouder en 
houdt u hem aangetrokken.

 ♦ Maak de haak 2 los uit de ventilatiesleuf en  
trek hem door de ventilatiesleuven.

Mobiele telefoon in de autohouder plaatsen

 ♦ Back  Druk op de toets PRESS 7 op de 
achterkant van het apparaat. De 
houderklemmen 6 van de autohouder 
gaan automatisch naar buiten.

 ♦ Plaats de mobiele telefoon op de steunen 8 van 
de autohouder.

 ♦ Schuif de houderklemmen 6 van de autohouder 
naar binnen, tot de mobiele telefoon stevig vastzit.

 ♦ Druk op de toets PRESS 7 om de mobiele tele-
foon uit de autohouder te halen.
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Mobiele telefoon opladen

 ♦ Sluit de auto/USB-adapter 0 aan op het stroom-
circuit van uw voertuig (sigarettenaansteker). De 
bedrijfs-LED e brandt wit, ten teken dat de auto/
USB-adapter 0 gereed is voor gebruik. Al naar 
gelang het voertuigtype moet eventueel vooraf  
het contact worden ingeschakeld.

 ♦ Sluit de oplaadkabel t met de USB-aansluiting 
type A r aan op de auto/USB-adapter 0 en 
de mobiele telefoon. Voor gebruik van de USB 
type C-stekker u bevestigt u deze stekker op de 
Micro-USB-stekker z. Het opladen begint meteen 
en wordt op het display van de mobiele telefoon 
aangegeven.

OPMERKING

 ♦ Om de USB-aansluiting type C w te gebruiken, 
hebt u een passende kabel nodig, die niet is 
meegeleverd. Een dergelijke kabel is verkrijg-
baar in de vakhandel.

 ♦ Haal na het opladen de auto/USB-adapter 0 aan 
de bevestigingsbeugel q uit de sigarettenaansteker.
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OPGELET

 ► Bij voertuigen waarbij de sigarettenaansteker 
ook bij uitgeschakelde ontsteking werkt, moet het 
apparaat na gebruik worden losgekoppeld van 
de sigarettenaansteker. Anders kan de voertuig-
accu na langere tijd ontladen raken, omdat het 
apparaat ook in de rusttoestand stroom verbruikt.

Problemen oplossen
Een aangesloten apparaat wordt niet opgeladen 
(de witte bedrijfs-LED e brandt niet)

 ♦ Geen verbinding met de sigarettenaansteker.  
Controleer de verbinding.

 ♦ Al naar gelang het voertuigtype moet eventueel 
vooraf het contact worden ingeschakeld.

De witte bedrijfs-LED e dooft nadat een 
 apparaat is aangesloten

 ♦ De auto/USB-adapter 0 is overbelast en laadt de 
aangesloten apparaten niet meer op. De interne 
overstroombeveiliging is geactiveerd. Koppel alle 
aangesloten apparaten los van de auto/USB-adap-
ter 0. De witte bedrijfs-LED e begint onmiddellijk 
te branden en de auto/USB-adapter 0 is weer  
klaar voor gebruik.
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OPMERKING

 ► Als u met de stappen hiervoor het probleem 
niet kunt verhelpen, neemt u contact op met de 
servicehelpdesk (zie het hoofdstuk Service).

Reiniging en onderhoud

 LET OP

 ► Koppel het apparaat los van de sigarettenaan-
steker voordat u het reinigt en wanneer u het niet 
gebruikt.

 ■ Reinig het apparaat zo nodig met een zachte 
doek. Controleer periodiek de toestand van het  
apparaat. Gebruik het apparaat niet meer wanneer 
u beschadigingen constateert.

Opslaan bij niet-gebruik

 LET OP

 ► De temperaturen in het voertuig kunnen in de  
zomer en winter extreme waarden bereiken. 
Berg het apparaat daarom niet in het voertuig 
op, om beschadigingen te voorkomen.

 ■ Berg het apparaat op een droge en stofvrije plek 
zonder rechtstreeks zonlicht op.
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Afvoeren

Apparaat afvoeren

 Het pictogram hiernaast met een doorgekruis-
te vuilnisbak geeft aan dat dit apparaat is 
onderworpen aan de Richtlijn 2012/19/EU. 
Deze richtlijn stelt dat u dit apparaat aan het 
einde van zijn 

levensduur niet met het normale huisvuil mag 
afvoeren, maar moet inleveren bij speciaal daartoe 
bestemde inzamelpunten, milieuparken of afvalver-
werkingsbedrijven. 
Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het mili-
eu en voer  producten op een voor het milieu 
verantwoorde manier af.

Als uw oude apparaat persoonlijke gegevens bevat, 
bent u er zelf verantwoordelijk voor deze te wissen 
voordat u het apparaat inlevert.

 Informatie over mogelijkheden voor het 
afvoeren van het afgedankte product krijgt u 
bij uw gemeentereiniging.
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Verpakking afvoeren

De verpakkingsmaterialen zijn niet schadelijk 
voor het milieu. Ze zijn gekozen op grond van 
hun milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. 

Voer niet meer benodigde verpakkingsmaterialen af 
conform de plaatselijk geldende voorschriften.

 Voer de verpakking af conform de milieuvoor-
schriften. Let op de aanduiding op de 
verschillende verpakkingsmaterialen en voer 

ze zo nodig gescheiden af. De verpakkings-
materialen zijn voorzien van afkortingen (a) 
en cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7:  kunststoffen,  20–22:  papier en karton, 
 80–98:  composietmaterialen.
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Garantie van 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Geachte klant,

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aan-
koopdatum. In geval van ge breken in dit product hebt 
u wettelijke rechten tegenover de verkoper van het 
product. Deze wettelijke rechten worden door onze 
hierna beschreven garantie niet beperkt.

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aan-
koop. Bewaar de kassabon zorgvuldig. U hebt hem 
nodig als bewijs van aankoop.

Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van 
dit product een materiaal- of fabricagefout optreedt, 
wordt - naar onze keuze - het product door ons koste-
loos gerepareerd of vervangen of wordt de koopprijs 
terugbetaald. Voorwaarde voor deze garantie is dat 
het defecte apparaat en het aankoopbewijs (kassa-
bon) binnen de termijn van drie jaar worden overlegd 
en dat kort wordt omschreven waaruit het gebrek 
bestaat en wanneer het is opgetreden.

Wanneer het defect door onze garantie wordt ge-
dekt, krijgt u het gerepareerde product of een nieuw 
product retour. Met de reparatie of vervanging van 
het product begint er geen nieuwe garantieperiode.



NL│BE │ 45 ■TKHU 2 A1

Garantieperiode en wettelijke aanspraken bij 
gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg 
niet verlengd. Dat geldt ook voor vervangen en 
gerepareerde onderdelen. Eventueel al bij aankoop 
aanwezige schade en gebreken moeten meteen na 
het uitpakken worden gemeld. Voor reparaties na 
afloop van de garantieperiode worden kosten in 
rekening gebracht.

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnor-
men met de grootst mogelijke zorg vervaardigd en 
voorafgaand aan de levering nauwkeurig gecontro-
leerd.

De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten. 
Deze garantie geldt niet voor productonderdelen die 
onderhevig zijn aan normale slijtage en die daar-
om als slijtonderdelen worden beschouwd, of voor 
schade aan breekbare onderdelen zoals schakelaars, 
accu‘s of onderdelen die van glas zijn gemaakt.

Deze garantie vervalt wanneer het product is bescha-
digd, ondeskundig is gebruikt of is gerepareerd. Voor 
deskundig gebruik van het product moeten alle in de 
gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies 
worden opgevolgd. Gebruiksdoeleinden en handelin-
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gen die in de gebruiksaanwijzing worden afgeraden 
of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist 
worden vermeden.

Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik 
en niet voor bedrijfsmatige doeleinden. Bij verkeerd 
gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik 
van geweld en bij reparaties die niet door ons erkend 
servicefiliaal zijn uitgevoerd, vervalt de garantie.

Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u 
de volgende aanwijzingen in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het 
artikelnummer (IAN) 452238_2310 als aankoop-
bewijs bij de hand.

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje van 
het product, op het product gegraveerd, op de 
titelpagina van de gebruiksaanwijzing (linksonder) 
of op de sticker op de achter- of onderkant van het 
product.

 ■ Als er fouten in de werking of andere gebreken 
optreden, neemt u eerst contract op met de hier-
na genoemde serviceafdeling, telefonisch of 
via e-mail.
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 ■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan 
zonder portokosten naar het aan u doorgegeven 
serviceadres sturen. Voeg het aankoopbewijs (kassa-
bon) bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en 
wanneer het is opgetreden.

 Op www.lidl-service.com kunt u deze 
en vele andere handleidingen, 
productvideo‘s en installatiesoftware 
downloaden.

 Met deze QR-code gaat u direct 
naar de website van Lidl Service 

(www.lidl-service.com) en kunt u met het invoeren van 
het artikelnummer (IAN) 452238_2310 de gebruiks-
aanwijzing openen.

Service

 Service Nederland 
Tel.: 0800 0249630 
E-Mail: kompernass@lidl.nl

 Service België 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 452238_2310
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Importeur

Let op: het volgende adres is geen serviceadres. 
Neem eerst contact op met het opgegeven 
 serviceadres.

Voor de EU-markt

  KOMPERNASS HANDELS GMBH 
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM 
DUITSLAND 
www.kompernass.com

Voor de Britse markt

Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU



TKHU 2 A2 DE│AT│CH │ 49 ■

Inhaltsverzeichnis

Einführung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
Bestimmungsgemäße Verwendung  . . . . . . . . . . . 51
Hinweise zu Warenzeichen . . . . . . . . . . . . . . . . . 52
Verwendete Warnhinweise und Symbole . . . . . . . 52

Sicherheitshinweise  . . . . . . . . . . . . . . . . 55

Bedienelemente  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58

Technische Daten  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59

Hinweise zur  
EU-Konformitäts erklärung . . . . . . . . . . . 60

Lieferumfang prüfen  . . . . . . . . . . . . . . . 60

Bedienung und Betrieb . . . . . . . . . . . . . . 61
KFZ-Halterung montieren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
Lüftungsschlitzklemme montieren . . . . . . . . . . . . . 61
Mobiltelefon in die KFZ-Halterung einsetzen . . . . 62
Laden des Mobiltelefons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63

Fehlersuche . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

Reinigung und Pflege . . . . . . . . . . . . . . . 65

Lagern bei Nichtbenutzung . . . . . . . . . . 65



TKHU 2 A2■ 50 │ DE│AT│CH

Entsorgung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Gerät entsorgen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Verpackung entsorgen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

Garantie der   
Kompernaß  Handels  GmbH . . . . . . . . . . 68

Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71
Importeur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 72



TKHU 2 A2 DE│AT│CH │ 51 ■

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen  
Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch 
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung 
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Die KFZ-Halterung ist ein Gerät der Informationselek-
tronik und dient der Befestigung und gleichzeitigen 
Ladung von Mobiltelefonen (und anderen 5 V-Geräten 
mit USB-Anschluss) im Auto. Der KFZ/USB-Adapter 
ist nur für Fahrzeuge mit einem Zigarettenanzünder, 
dessen negativer Pol auf Masse liegt, geeignet.
Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt 
als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Beschädigungen 
und Verletzungen führen. Ansprüche jeglicher Art wegen 
Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer Verwendung 
oder eigenmächtiger Umbauten sind ausgeschlossen. 
Dieses Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch 
und nicht für eine gewerbliche Nutzung bestimmt.
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Hinweise zu Warenzeichen

USB ist ein eingetragenes Warenzeichen von  
USB Implementers Forum, Inc.

Alle weiteren Namen und Produkte können die Waren-
zeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer 
jeweiligen Eigentümer sein.

Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der 
Verpackung und dem Gerät werden folgende 
 Warnhinweise verwendet (falls zutreffend):

 GEFAHR

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe 
kennzeichnet eine gefährliche Situation.
Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, 
wird dies zu schweren Verletzungen oder zum Tode 
führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befol-
gen, um die Gefahr von schweren Verletzungen 
oder des Todes zu vermeiden.
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 WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe 
kennzeichnet eine mögliche gefährliche 
Situation.
Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, 
kann dies zu schweren Verletzungen oder zum 
Tode führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, 
um die Gefahr von schweren Verletzungen oder 
des Todes zu vermeiden.

 VORSICHT

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe 
kennzeichnet eine mögliche gefährliche 
Situation.
Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, 
kann dies zu Verletzungen führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis 
befolgen, um Verletzungen von Personen zu 
vermeiden.
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ACHTUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe 
kennzeichnet einen möglichen Sach-
schaden.
Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies 
zu Sachschäden führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, 
um Sachschäden zu vermeiden.

HINWEIS
 ► Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, 
die den Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Das E-Kennzeichen ist ein Prüfzeichen für die 
Kennzeichnung von genehmigungspflichtigen 
Bauteilen an Kraftfahrzeugen und besagt, 

dass die erforderlichen Prüfungen durchgeführt wurden 
und eine ECE-Bauartgenehmigung erteilt wurde.  
Die Buchstaben „xx“ sind Platzhalter und stehen für 
das Land, in dem die Zulassung ausgestellt wurde.
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Sicherheitshinweise
 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung 
auf äußere sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein 
beschädigtes oder heruntergefallenes Gerät nicht 
in Betrieb.

 ■ Bei Beschädigung der Kabel oder der Anschlüsse 
lassen Sie diese von autorisiertem Fachpersonal 
oder dem Kundenservice austauschen, um Gefähr-
dungen zu vermeiden.

 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kin-
der dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 GEFAHR

 ► Verpackungsmaterialien (z. B. Folien oder Hart-
schaum) dürfen nicht zum Spielen verwendet 
werden. Es besteht Erstickungsgefahr!

 ► Das Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug!
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 ■ Öffnen Sie niemals das Gerät und nehmen Sie 
keine Reparaturen daran vor.

 ■ Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit und dem 
Eindringen von Flüssigkeiten.

 ■ Setzen Sie das Gerät nie extremer Hitze oder 
hoher Luftfeuchtigkeit aus. Dies gilt insbesondere 
für eine Lagerung im Auto. Bei längeren Standzei-
ten und warmer Witterung mit Sonneneinstrahlung 
entstehen hohe Temperaturen im Innenraum und 
Handschuhfach. Entfernen Sie elektrische und 
elektronische Geräte aus dem Fahrzeug.

 ■  WARNUNG Stellen Sie bei der Montage der 
Halterung sicher, dass diese keine Behinderung 
beim Steuern, Bremsen oder für die  Einsatzfähigkeit 
anderer Betriebssysteme des Fahrzeugs 
(z. B.  Airbags) darstellen, oder Ihr Sichtfeld beim 
Fahren einschränken.

 ■  WARNUNG Platzieren Sie die Halterung 
nicht im Entfalltungsbereich des Airbags oder in 
dessen Nähe, da dieser die Halterung im Falle 
einer Auslösung durch den Innenraum des Fahrzeu-
ges schleudern würde und schwere Verletzungen 
verursachen kann.
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 ■ Achten Sie darauf, dass die Halterung nicht an ei-
ner Position installiert wird, an der Sie im Fall eines 
Unfalls oder Zusammenstoßes damit in Kontakt 
kommen können.

 ■ Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung Ihres 
Mobiltelefons/Endgerät.

 ■ Wenn Sie am KFZ/USB-Adapter Brandgeruch oder 
Rauchentwicklung feststellen, trennen Sie es sofort 
vom Zigarettenanzünder.

 ■  WARNUNG Der Rauch darf keinesfalls 
eingeatmet werden, da dieser gesundheitsschäd-
lich ist. 

 ■ Beachten Sie alle vor Ort geltenden Gesetze. Die 
Hände müssen beim Fahren immer für die Bedie-
nung des Fahrzeugs frei sein. Die Verkehrssicherheit 
muss beim Fahren immer Vorrang haben. Verwen-
den Sie diese Halterung nur, wenn keine Gefahr in 
irgendeiner Fahrsituation entstehen kann.
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Bedienelemente
1  Hebel

2  Haken

3  Aussparungen

4  Schraubring

5  Kugelgelenk-Aufnahme

6  Haltebacken für Mobiltelefon

7  Taste PRESS

8  Stützen für Mobiltelefon

9  Kugelgelenk

0  KFZ/USB-Adapter

q  Haltebügel 

w   USB-Buchse Typ C

e  Betriebs-LED

r  USB-Buchse Typ A

t  Ladekabel

z  Micro-USB-Stecker

u  USB Typ C-Stecker (Micro-USB auf USB Typ C)

i  Bedienungsanleitung (Symbolbild)
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Technische Daten
Modell TKHU 2 A2

Eingangsspannnung/ 
-strom

12/24 V  
( Gleichstrom), 2 A

Ausgangsspannung/ 
-strom USB-A

5 V  (Gleichstrom), 
2,1 A*

Ausgangsspannung/ 
-strom USB-C

5 V  (Gleichstrom), 
3 A*

Abstand Haltebacken ca. 5,0 - 9,0 cm

Maße (Halterung ohne 
Lüftungsschlitzklemme) ca. 11,2 x 6,8 x 5,4 cm

Gewicht (Halterung mit 
Lüftungsschlitzklemme) ca. 91 g

Maße  
(KFZ/USB-Adapter) ca. 5,9 x 3,5 x 3,1 cm

Gewicht  
(KFZ/USB-Adapter) ca. 20 g

Betriebstemperatur 15°C bis 35°C

Lagertemperatur 0°C bis 55°C

Luftfeuchtigkeit ≤ 75 %  
(keine Kondensation)

*  Bei gleichzeitiger Nutzung beider USB-Anschlüsse 
w/r darf die Gesamtstromaufnahme der ange-
schlossenen Geräte 3 A nicht überschreiten.
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Dieses Zeichen bestätigt, dass das 
Produkt den in Großbritannien geltenden 
Anforderungen an die Produktsicherheit 
entspricht.

Hinweise zur  
EU-Konformitäts erklärung

Dieses Gerät entspricht hinsichtlich 
Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen und den anderen relevanten 

Vorschriften der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der 
UN-Regelung R10 und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

Die vollständige EU-Konformitätserklärung ist beim 
Importeur erhältlich.

Lieferumfang prüfen
Überprüfen Sie vor Inbetriebnahme den Lieferumfang 
auf Vollständigkeit und evtl. sichtbare Beschädigungen 
(siehe Abb. A und B). Bei einer unvollständigen Lie-
ferung oder Schäden infolge mangelhafter Verpa-
ckung oder durch Transport wenden Sie sich an die 
Service-Hotline (siehe Kapitel Service). Entnehmen 
Sie alle Teile aus der Verpackung und entfernen Sie 
jegliches Verpackungsmaterial ggf. Schutzfolien o. Ä. 
vom Gerät.
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 ▯ KFZ-Halterung mit Lüftungsschlitzklemme 
(bestehend aus zwei Teilen)

 ▯ KFZ/USB-Adapter 0
 ▯ Ladekabel t
 ▯ Diese Bedienungsanleitung i

Bedienung und Betrieb
KFZ-Halterung montieren

 ♦ Schrauben Sie den Schraubring 4 gegen den 
Uhrzeigersinn von der KFZ-Halterung ab.

 ♦ Legen Sie den Schraubring 4 über das Kugel-
gelenk 9 und drücken Sie das Kugelgelenk 9 in 
die Kugelgelenk-Aufnahme 5 (siehe Abb. C).

 ♦ Schrauben Sie den Schraubring 4 im Uhrzeiger-
sinn auf die Kugelgelenk-Aufnahme 5 fest.

Lüftungsschlitzklemme montieren
 ♦ Ziehen Sie den Hebel 1 in Richtung KFZ-Halterung 
und halten ihn gezogen.

 ♦ Führen Sie den Haken 2 zwischen zwei Lüftungs-
schlitze hindurch und haken ihn an einem Lüftungs-
schlitz ein.

 ♦ Lassen Sie den Hebel 1 langsam los und stecken 
dabei die beiden Aussparungen 3 auf einen 
Lüftungsschlitz.
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 ♦ Richten Sie die KFZ-Halterung so aus, dass die 
beiden Arme der Lüftungsschlitzklemme auf die 
Armatur aufliegen. Mit dem um 360° drehbaren 
Kugelgelenk 9, können Sie die KFZ-Halterung in 
horizontaler und vertikaler Richtung Ihren Bedürfnis-
sen anpassen. Lösen Sie den Schraubring 4 etwas, 
um das Kugelgelenk 9 leichter verstellen zu können.

 ♦ Um die KFZ-Halterung zu entfernen, ziehen Sie den 
Hebel 1 in Richtung KFZ-Halterung und halten ihn 
gezogen.

 ♦ Haken Sie den Haken 2 aus und ziehen ihn durch 
die Lüftungsschlitze hindurch.

Mobiltelefon in die KFZ-Halterung einsetzen

 ♦ Back  Drücken Sie die Taste PRESS 7 an der 
Geräterückseite und die Haltebacken 6 
der KFZ-Halterung fahren automatisch 
nach außen.

 ♦ Platzieren Sie das Mobiltelefon auf die Stützen 8 
der KFZ-Halterung.

 ♦ Schieben Sie die Haltebacken 6 der KFZ-Halterung 
nach innen, bis das Mobiltelefon sicher befestigt ist.

 ♦ Drücken Sie die Taste PRESS 7, um das Mobil-
telefon aus der KFZ-Halterung zu entfernen.
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Laden des Mobiltelefons

 ♦ Schließen Sie den KFZ/USB-Adapter 0 an 
die Bordspannung (Zigarettenanzünder) Ihres 
Fahrzeugs an. Die Betriebs-LED e leuchtet weiß 
und signalisiert die Betriebsbereitschaft des KFZ/
USB-Adapters 0. Je nach Fahrzeugtyp muss evtl. 
vorher die Zündung eingeschaltet werden.

 ♦ Verbinden Sie das Ladekabel t mit der USB-Buch-
se Typ A r am KFZ/USB-Adapter 0 und dem 
Mobiltelefon. Stecken Sie zur Verwendung des USB 
Typ C-Steckers u, selbigen auf den Micro-USB-Ste-
cker z. Der Ladevorgang beginnt umgehend und 
wird im Display des Mobiltelefons angezeigt.

HINWEIS

 ♦ Um die USB-Buchse Typ C w zu verwenden, be-
nötigen Sie ein entsprechendes Kabel, welches 
nicht im Lieferumfang enthalten ist. Wenden Sie 
sich an den Fachhandel.

 ♦ Ziehen Sie, nach Beendigung des Ladevorgangs, 
den KFZ/USB-Adapter 0 am Haltebügel q aus 
dem Zigarettenanzünder.
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 ACHTUNG

 ► Bei Fahrzeugen, bei denen der Zigarettenanzün-
der auch bei ausgeschalteter Zündung funktio-
niert, muss das Gerät nach der Nutzung vom Zi-
garettenanzünder getrennt werden. Anderenfalls 
kann die Fahrzeugbatterie über einen längeren 
Zeitraum entladen werden, da das Gerät auch 
im Ruhezustand Strom aufnimmt.

Fehlersuche
Ein angeschlossenes Gerät wird nicht geladen 
(Die weiße Betriebs-LED e leuchtet nicht)

 ♦ Keine Verbindung zum KFZ-Zigarettenanzünder. 
Überprüfen Sie die Verbindung.

 ♦ Je nach Fahrzeugtyp muss evtl. vorher die Zündung 
eingeschaltet werden.

Die weiße Betriebs-LED e erlischt nachdem ein 
Gerät angeschlossen wurde

 ♦ Der KFZ/USB-Adapter 0 ist überlastet und lädt 
die angeschlossenen Geräte nicht mehr. Die interne 
Überstromsicherung hat ausgelöst. Trennen Sie alle 
angeschlossene Geräte vom KFZ/USB-Adapter 0. 
Die weiße Betriebs-LED e leuchtet unmittelbar und 
der KFZ/USB-Adapter 0 ist wieder betriebsbereit.
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HINWEIS

 ► Wenn Sie mit den vorstehend genannten Schritten 
das Problem nicht lösen können, wenden Sie sich 
an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Reinigung und Pflege

 ACHTUNG

 ► Trennen Sie das Gerät vor dem Reinigen und bei 
Nichtgebrauch vom Zigarettenanzünder.

 ■ Reinigen Sie das Gerät bei Bedarf mit einem weichen 
Tuch. Kontrollieren Sie in regelmäßigen Abständen 
den Zustand des Gerätes. Verwenden Sie das Gerät 
nicht mehr, wenn Sie Beschädigungen feststellen.

Lagern bei Nichtbenutzung

 ACHTUNG

 ► Die Temperaturen im Fahrzeuginnenraum können 
im Sommer und Winter extreme Werte erreichen. 
Lagern Sie das Gerät deshalb nicht im Fahrzeug, 
um Beschädigungen zu vermeiden.

 ■ Lagern Sie das Gerät an einem trockenen und staub-
geschützten Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.
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Entsorgung

Gerät entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestri-
chenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass 
dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU 

unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses 
Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen Hausmüll entsorgen dürfen, sondern in 
speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen 
oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen 
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein 
entsprechendes Altgerät an Ihren Händler zurückzu-
geben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten 
sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- 
und Elektronikgeräte verkaufen, sind verpflichtet, 
bis zu drei Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, 
auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die 
Altgeräte in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. 
LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in 
den Filialen und Märkten an.
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Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren  Löschung verantwortlich, 
bevor Sie es zurückgeben.

 Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

Die Verpackungs materialien sind nach 
umweltverträglichen und entsorgungstechni-
schen Gesichtspunkten ausgewählt und 

deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr 
benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den  
örtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den 
verschiedenen Verpackungsmaterialien und 

trennen Sie diese gebenenfalls gesondert.  
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und 
Pappe, 80–98: Verbundstoffe.
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Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rech-
te zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im 
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt. 
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – 
für Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis 
erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und 
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich 
kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist. 
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit 
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, 
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher 
als Verschleißteile angesehen werden können oder für 
Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, 
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, 
nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für 
eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisun-
gen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und 
Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbe-
dingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuch-
licher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
währleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN) 452238_2310 als 
Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) 
oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite 
des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per  E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der 
Angabe, worin der Mangel besteht und wann er auf-
getreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Serviceanschrift übersenden.
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 Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware 
herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 

(www.lidl-service.com) und können durch die Eingabe 
der Artikelnummer (IAN) 452238_2310 Ihre  
Bedienungsanleitung öffnen.

Service

 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. 
Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 452238_2310
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die 
benannte Servicestelle.

Für den EU-Markt

  KOMPERNASS HANDELS GMBH 
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM 
Deutschland 
www.kompernass.com

Für den GB-Markt

Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU



IAN 452238_2310

KOMPERNASS HANDELS GMBH 
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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